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1.1. Ентоні де Мелло у своїй збірці «Молитва Жаби» розповідає таку історію: коли Учитель запропонував одному правителю позайматися медитацією, той відмовився, зіславшись на страшенну зайнятість. Тоді Учитель порівняв його із людиною, яка прямує вглиб джунглів із зав’язаними очима і є надто заклопотана, аби... Закінчіть порівняння Учителя двома словами.

Відповідь: розв’язати очі.

Джерело: Е. де Мелло. «Молитва Жаби». Автор – команда «П’ятачок».

1.2. Спочатку Empire State Building збиралися використовувати як причал для приземлення дирижаблів, проте після цієї події, вирішили відмовитися від свого задуму. Назвіть прізвище німецького полководця, яке неодмінно згадується у розповідях про цю подію?

Відповідь: Гінденбург (подія – загибель дирижабля «Гінденбург»).

Джерело: Ионина Н.А. 100 великих городов мира. – М.Вече, 2001, С.403. Автор – В.Войтюк («Модна країна»).

1.3. Норвезька телефонна компанія «Tele 2» (теле ту), головним гаслом якої є: «Tele 2», компанія, що приносить маленькі рахунки», розробила серію рекламних роликів, в яких зазвичай присутні карлики. Згадайте 42-го, і скажіть, яким ім’ям названо персонажів цих роликів.

Відповідь: Біл (згадується Біл Клінтон, 42-й Президент США, Bill – власне так англійською буде «рахунок»). Автор – О.Рябов («Тутмоглабутивашареклама»).

1.4. Ви коли-небудь чули назву пОмпельмус? Ні? Тоді ви здивуєтеся, коли довідаєтеся, що це добре відомий нам “виноградний фрукт”. А як його називаємо ми?

Відповідь: грейпфрут («grape» англійською виноград).

Джерело: 1. Словник іншомовних слів. Т.2. Ст.478. 2. Короткий російсько-англійський та англо-російський словник / під ред. А.Литвинової. – М.: 1989. Ст.103. Автор – О.Шаталова («Вірус»).

1.5. Бравий вояк Швейк служив денщиком у фельдкурата Отто Каца. Здається, що в цьому нічого дивного немає. Але коли автор запитання дізнався про значення звання фельдкурат, то здивувався, що людина з таким прізвищем займала цю посаду. То хто ж такий фельдкурат?

Відповідь: полковий священик (в австрійській армії мав чин офіцера, а Отто Кац був євреєм).

Джерело: Я.Гашек «Походеньки бравого вояка Швейка». – М.: бібл. журналу «Огоньок», вид-во «Правда», 1958 р. Ст.98, 432. Автор – О.Шаталова («Вірус»).

1.6. Ейзенштейн називав це «первообразом мистецтва» всіх часів і народів. Він казав, що у ньому можна спостерігати переконливе семіотичне  свідчення постійної міграції знаків – від чіткої зображальності до чіткої абстрактності, навіть кристалографічно-геометричного типу. Про що він так говорив?

Відповідь: про орнамент. Автор – О.Яськів («Добрий самарянин»).

1.7. Шарль Монтеск’є правильно зазначив, що більші мухи через павутину пролітають, а менші – застрягають. А що він порівнював з павутиною?

Відповідь: закон («Закон як павутина: більші мухи крізь неї пролітають, а менші застрягають»).

Джерело: «Поступ», №2 від 3-4 січня 2004 року. Автор – О.Колтун («Добрий самарянин»).

1.8. Цей елемент не був названий на честь російського міста. Він також не був названий на честь відомого російського вченого, прізвище якого походить від назви цього міста. Він був названий на честь мінералу, до складу якого він входить, і який був відкритий цим вченим. Назвіть цей елемент.

Відповідь: самарій (місто – Самара, вчений – Самарський, мінерал – самареліт).

Джерело: «Довідник з хімії». Автор – О.Гладких («Далеко»).

1.9. Джеймс Джойс досить негативно ставився до віршів Альфреда Теннісона, офіційного поета, лауреата вікторіанської Британії. Тому Стівен Дедалі, один з головних героїв «Улісса», наділяє улюбленця влади глузливим подвійним прізвищем. Друга частина отриманого прізвища і є, власне, Теннісон. Назвіть абсолютно правильно першу частину.

Відповідь: Лаун (прізвище Лаун-Теннісон).

Джерело: Джойс Д. Улисс. – М.: Республіка, 1993. Ст..42, 569. Автор – О.Кривогубенко («Львіввікнопласт»).

1.10. Згідно п’єси Бернарда Шоу, у давніх єгиптян існувала традиція: гінця, який приносив першу, жертовно вбивали, а гінця, який приносив другу, приймали з почестями. Назвіть першу і другу у правильному порядку.

Відповідь: перша – добра звістка, друга – погана звістка (гінця, який приносив першу, вбивали як подяку за добру звістку, тому її ніс раб, а погану – аристократ, оскільки боги «не приймуть крові посланця зла).

Джерело: Б.Шоу. П’єси. М.: «Правда», 1982, с.90-91. Автор – Г.Синєока («Дев’яті ворота»).

1.11. Ті з вас, кому пощастило в житті займатися японськими бойовими мистецтвами, напевно чули, як рахують до десяти японською. Для тих же, кого щастя оминуло, скажу, що слово «три» звучить японською як «сан». Корейська мова, звичайно, відрізняється від японської. Але спробуйте сказати, як звучатиме корейська назва «Три зірки».

Відповідь: «Samsung».

Джерело: 1. С.Лапшин. Карате-до. – Донецьк: МТТП «Літера», 1991. – Ст.435. 2. «Заграница» №5(58), 02.2001 р. Автор – Д.Сапіташ («Львіввікнопласт»).

1.12. Кажуть, що до комп’ютера якось завантажили всі відомі анекдоти, щоб той вибрав серед них середній. Ось, що вийшло: «Лежать у ліжку три (пропущене слово): Рейган, Чебурашка та поручик Ржевський…». Вставте пропущене слово.

Відповідь: «… євреї…». Автор – команда «Гільйотина».
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2.1. Головний герой одного з романів Чінгіза Абдулаєва говорить про три найзагадковіших парадокси  останніх десятиріч минулого століття. Другий та третій з них: «Німці борються за мир, а євреї воюють». А за що в цей час борються росіяни?

Відповідь: за тверезість.

Джерело: Ч.Абдулаєв «В очікуванні Апокаліпсиса». Автор – О.Єлагіна (Львів).

2.2. Перший раз його охрестив дощ, вдруге – відро води, втретє – священик, вчетверте – пиво, вп’яте – калюжа, вшосте – чиста вода. Його батько був мужністю, мати – матір’ю, кохана – серцем, він сам – розумом. Ми не просимо вас назвати предмет широкого вжитку, від якого він дістав своє ім’я. Через хвилину вам необхідно сказати, яким видом розповіді, винесеним у назву, послуговується автор твору про нього.

Відповідь: легендою (це «Легенда про Уленшпігеля», Ulen spiegel – ваше дзеркало).

Джерело: Ш. де Костер. «Легенда про Уленшпігеля». К.: Вища школа, 1984, С.25. Автор – Г.Синєока («Дев’яті ворота»).

2.3. Ці французи, батько й син носили однакові імена, титули і прізвиська. Старший прославився тим, що вигнав англійців з Кале. А завдяки якому святому став відомий молодший?

Відповідь: Святому Варфоломію (йдеться про Генріхів, батька і сина – герцогів де Гізів, де Гіз старший взяв штурмом Кале, а де Гіз-син відомий за Варфоломіївською ніччю).

Джерело: О.Дюма. Дві Діани. Автор – команда «Арматурний цех».

2.4. Китай – IV століття, Японія – ІХ століття, Ява – 1824 рік, Індія – 1834 рік, Індія – 1834 рік, Шрі-Ланка – 1884 рік, Грузія – 1900 рік. Про що йде мова?

Відповідь: про чай (вказано час, з якого почали культивувати чай у вказаних країнах).

Джерело: Техника молодежи, №9, 1971 р. Автор – І.Мартинюк (Броди).

2.5. Цей барон був видатним громадським діячем. Ще він відомий своїми працями з літератури, історії, педагогіки, соціології. 37 років він прожив у ХІХ столітті і стільки ж у ХХ столітті. Похований він Лозанні. Згадайте найважливішу подію його життя, що сталася у 1896 році, і скажіть, де поховали його серце?

Відповідь: в Олімпії (йдеться про барона П’єра де Кубертена, який відновив Олімпійські ігри).

Джерело: Аудиторія №11 (2451), 2004 р. Автор – команда «Арматурний цех».

2.6. Як повідомляло львівське «Радіо Люкс», 8 травня 1921 року російські емігранти в Константинополі вигадали цю розвагу: і дійсно – весело, багато ніг, багато шуму і жодних результатів. Зараз у цю гру можна зіграти в Інтернеті. Мешканці студентських гуртожитків при бажанні могли б організувати цю забаву у себе. Це не корида і не бої півнів. А що?

Відповідь: тарганячі перегони.

Джерело: «Радіо Люкс», 08.05.2001 р., 10.45. Автор – О.Крук («Гном»).

2.7. За загальними нормами дипломатичного протоколу, старійшиною дипломатичного корпусу, дуаєном, є посол, який найшвидше вручив вірчі грамоти президентові країни перебування. Проте, у деяких державах його функції виконує людина, яка не має класу посла. Назвіть дипломатичний клас цієї людини.

Відповідь: нунцій (папський).

Джерело: Б.Гуменюк. Основи дипломатичної та консульської служби. – Київ 1998. Автор – В.Поліщук (Прима №8).

2.8. О’Генрі, згадуючи про перебування у в’язниці, розповідав про одного молодого злочинця, який, ідучи на справу, спилював напильником нігті на руках. А чим займався цей хлопець?

Відповідь: грабував сейфи (оголені нерви відчували “кліки” при співпадінні комбінації). Автор – Х.Чушак («Прима №8»).

2.9. З плином часу вони змінюють обличчя. В «Одіссеї» взагалі не згадується про те, як вони виглядають. У Тірсо де Моліни – вони німфи, словник Кішера називає їх чудовиськами, а словник Грималя – демонами. Стратон був на їх могилі і описував гімнастичні ігри та біг зі смолоскипами, які влаштовували на їх честь. Рештки однієї з них знайшли в Кампанії і назвали на її честь місто Неаполь. Про кого йдеться у цьому запитанні?

Відповідь: про сирен (Неаполь назвали на честь сирени Пантеони). Автор – О.Яськів («Добрий самарянин»).

2.10. В одній країні була столиця, яку так і називали «Столиця». Понад 140 років тому в країні відбулася революція і столицю вирішили перенести на інше місце – ближче до моря. І назвали її Східна Столиця. Через деякий час, останній склад назви нової столиці загубився і ми отримали ту назву, яка існує і тепер. Так що ж це за дві столиці?

Відповідь: Кіото та Токіо (Токіо мало б називатися То-Кіото). Автор – О.Рябов («Тутмоглабутивашареклама»).

2.11. «Кохання – це дихання і трепетання. Це обопільна влада. Це точка, в якій палає будь-яке почуття. Це небо – ясне і тепле як у березні». У цій фразі задуму автора не відповідає лише один іменник. Назвіть цей іменник.

Відповідь: трепетання (усі іменники разом із порядковим номером згадування у фразі мають утворювати усталені вирази: перше кохання, друге дихання,... восьме березня). Автор – О.Кривогубенко («Львіввікнопласт»).

2.12. Англійський закон забороняє у цьому вживати слова «гарантую», «поручаюсь», «можна поручитися», згадувати членів королівської родини, а висловлювання відомих людей дозволяє наводити лише за їх згоди. А в Норвегії в цьому заборонене вживання цілої частини мови – найвищого ступеню порівняння прикметників. Так чого саме це стосується?

Відповідь: рекламних текстів.

Джерело: «Ярмарок кросвордів», №2(25), 04.2—1 р., Ст.15. Автор – І.Шиянова («Вірус»).
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3.1. Філософ Пуанкаре свого часу сказав: «За допомогою логіки доводять, а за допомогою інтуїції...». Завершіть фразу філософа одним словом.

Відповідь: «...винаходять».

Джерело: І.Бичко “Філософія”. – Київ, «Либідь», 1994 р., Ст.473. Автор – А.Костюк («Гном»).

3.2. Якщо ви американець, то шанс у даний момент перебувати там для вас приблизно 1 до 37. При цьому для всіх білих хлопців, що народилися у 2001 році, вірогідність туди потрапити складає 1 до 17, іспаномовних 1 до 6, а афро-американців – 1 до 3. А куди вони можуть свого часу потрапити?

Відповідь: у в’язницю.

Джерело: The Mirror, 06.05.2004. Автор – команда «Гільйотина».

3.3. Свого часу керівники мадридського «Реалу» вирішили вшанувати одного з кращих гравців Європи – португальця Луїша Фігу, який грав у їхньому складі. Для цього планувалося створити сайт популярного футболіста www.figo.com. Проте виявилося, що під цією назвою знаходиться сайт міжнародної федерації лікарів певної спеціалізації. Назвіть медичну дисципліну, фахівцями з якої є ці лікарі.

Відповідь: гінекологія.

Джерело: тижневик «Футбол». Автор О.Кривогубенко («Львіввікнопласт»).

3.4. У далекій латиноамериканській країні військово-польовий суд розглядав справу ворога правлячої хунти. «В нашій країні не існує закону, який би дозволяв мене повісити», - заявив підсудний. Але розумні суді відповіли, що існує закон, який дозволяє повісити будь-яку людину, у будь-якій країні світу. Що це за закон?

Відповідь: закон всесвітнього тяжіння.

Джерело: «Законодавство», №7, 2000 р. Автор – І.Шиянова («Вірус»).

3.5. Майже щодня група молодиків проводить cross-country (крос-кантрі), фактично декілька разів перетинаючи країну від краю до краю. Знаючи, що всі вони мають зріст принаймні 173 см, назвіть їхню національність.

Відповідь: швейцарці (гвардійці Ватикану).

Джерело: Travel Channel. Автор – О.Рябов («Тутмоглабутивашареклама»).

3.6. Згадайте одного відомого радянського військового діяча і дайте відповідь на загадку: що кидають, коли це необхідне, а піднімають, коли це вже не потрібно?

Відповідь: якір (згадувався військовий діяч Якір). Автор – команда «П’ятачок».

3.7. Якщо у слові, що позначає дефект, який мало чим можна виправити, другу букву замінити іншою голосною і додати наприкінці вказівний прислівник, то отримаємо шведську містичну фею, яка танцює при повному місяці. Назвіть актрису, що взяла собі псевдонім, похідний від назви цього казкового створіння.

Відповідь: Грета Гарбо (горб – гарб+он – Гарбо).

Джерело: «Поступ», №166 від 17 вересня 2003 року. Автор – О.Колтун («Добрий самарянин»).

3.8. В ірландському фольклорі широке розповсюдження мають так звані тріади, «троїсті прислів’я». Наприклад: «У трьох випадках дурень стає мудрим: коли вчиться, коли працює і коли слухається». А вам за хвилину треба буде закінчити одним словом таку ірландську тріаду: «Трьох треба стерегтися: копит коня, рогів бугая та посмішки…». Кого?

Відповідь: сакса (англійця).

Джерело: Ірландські прислів’я та приказки. – К.: Дніпро, 1982. (Мудрість народна. Зб.33). Ст..8, 12, 203. Автор – О.Кривогубенко («Львіввікнопласт»).

3.9. Колись її називали «китайською сіллю». Вперше у військовій справі її застосували лише близько 600 року в Індії. А в Європу її завезли араби лише у 1200-х роках, де вона знайшла використання у військовій справі. З часом, як то кажуть, «мечі перекували…». І сьогодні її часто можна зустріти в мирних рекламних блоках українського телебачення. Ми не питаємо про що йдеться, через хвилину назвіть ім’я та прізвище українського актора, який є її «головним обличчям» у нашому телепросторі.

Відповідь: Богдан Бенюк (мова про селітру).

Джерело: «Что? Где? Корда?», 2-е издание. Автор – В.Жмурко (Львів).

3.10. Цей короткий лист було написано влітку 1628 року неподалік від Парижа. Незважаючи на те, що лист складався лише з одного речення, він призвів до смерті однієї людини, хоча й врятував щонайменше чотирьох. На жаль, до нас цей лист не дійшов, тому що був знищений автором. А чий підпис був під цим листом?

Відповідь: Рішельє (лист від 5 серпня 1628 року).

Джерело: А.Дюма. Три мушкетери. Автор – М.Шеремет («Львіввікнопласт»).

3.11. Якщо вірити перекладачам, то приспів цієї всесвітньо відомої пісні українською мовою буде звучати так:

«Я знаю, що піки – це зброя солдат.

Я знаю, що хрестами благословляють на війну.

Я знаю, що бубнами вітають переможців.

Але моє, червового кольору, серце не лежить до цього».

А на тлі фінальних титрів якої кінострічки можна почути цю пісню?

Відповідь: «Леон-кіллер» (мова про пісню Стінга «Shape Of My Heart»).

Джерело: http://www.perevod.pesenki.ru/?bnd=Sting&sng=Shape%20Of%20 My%20Heart. Автор – О.Кривогубенко («Львіввікнопласт»).

3.12. Сенека порівнював це із п’єсою. Адже, у п’єсі не те важливе, чи довга вона, але те, чи добре зіграна. Про що так висловлювався Сенека?

Відповідь: про життя.

Джерело: «Афоризми»: Збірник. – Івано-Франківськ, Лілея-НВ, 2001. ст.39. Автор – О.Кривогубенко («Львіввікнопласт»).
